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MELLÉKLET 

a következőhöz: 

A BIZOTTSÁG (EU) .../... FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE 

az (EU) 2020/686 felhatalmazáson alapuló rendeletnek a kéknyelv-betegséggel (1–24-es 

szerotípus) való fertőzöttség, az epizootiás haemorrhagiás betegség vírusával való 

fertőzöttség és a lovak ragályos méhgyulladása tekintetében (Taylorella equigenitalis) 

történő módosításáról 
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MELLÉKLET 

A II. melléklet a következőképpen módosul: 

1. A 4. rész a következőképpen módosul:  

a) az I. fejezet 1. a) pontjának iii. alpontja helyébe a következő szöveg lép: 

„iii. a lovak ragályos méhgyulladása (Taylorella equigenitalis) kórokozójának 

kimutatására szolgáló, két alkalommal, legalább 7 napos időközzel, de 

semmiképpen sem hamarabb, mint a donor mén lehetséges 

antimikrobiális kezelése után legalább (szisztémás kezelés esetén) 7 

nappal vagy (helyi kezelés esetén) 21 nappal, a donor méntől legalább a 

következő helyekről (tamponnal) vett három mintán minden egyes 

esetben negatív eredménnyel elvégzett vizsgálat: 

– vaszora, 

– húgycső, 

– fossa glandis. 

A tenyésztendő mintákat a laboratóriumba való elszállítás előtt aktív 

szenes szállítóközegbe, például Amies táptalajra kell helyezni. 

A mintákon a következő vizsgálatok legalább egyikét el kell végezni: 

– mikroaerofil feltételek mellett legalább 7 napig történő tenyésztés a 

Taylorella equigenitalis izolálása érdekében, a donor állattól 

történő mintavételt követően 24 órán belül, vagy ha a mintákat 

hűtve szállítják, 48 órán belül megkezdve, 

vagy 

– polimeráz láncreakció vagy valós idejű polimeráz láncreakció a 

Taylorella equigenitalis genomjának kimutatására, a donor állattól 

történő mintavételt követően 7 napon belül elvégezve;” 

b) a II. fejezet 2. c) pontja helyébe a következő szöveg lép: 

„c) a lovak ragályos méhgyulladása (Taylorella equigenitalis) kórokozójának 

kimutatására szolgáló, legalább 7 napos időközzel, de semmiképpen sem 

hamarabb, mint a donor mén lehetséges antimikrobiális kezelése után 

legalább (szisztémás kezelés esetén) 7 nappal vagy (helyi kezelés esetén) 

21 nappal, a donor méntől legalább a következő helyekről (tamponnal) 

vett két mintán minden egyes esetben negatív eredménnyel elvégzett 

vizsgálatnak kell alávetni őket: 

– a clitoris árok nyálkahártyás felülete, 

– a clitoris szinusza. 

A mintákat az a) pontban említett legalább 30 napos időszakban kell 

levenni az i. alpontban említett vizsgálat esetében két alkalommal, 

legalább 7 nap időközzel, a ii. alpontban említett vizsgálat esetében pedig 

egy alkalommal. 

Az i. alpontban említett mintákat a laboratóriumba való elszállítás előtt 

aktív szenes szállítóközegbe, például Amies táptalajra kell helyezni. 

A mintákon a következő vizsgálatok legalább egyikét el kell végezni: 
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i. mikroaerofil feltételek mellett legalább 7 napig történő tenyésztés a 

Taylorella equigenitalis izolálása érdekében, a donor állattól 

történő mintavételt követően 24 órán belül, vagy ha a mintákat 

hűtve szállítják, 48 órán belül megkezdve;  

vagy 

ii. polimeráz láncreakció vagy valós idejű polimeráz láncreakció a 

Taylorella equigenitalis genomjának kimutatására, a donorállattól 

történő mintavételt követően 7 napon belül elvégezve.” 

2. Az 5. rész a következőképpen módosul:  

a) a II. fejezet a következőképpen módosul: 

i. az 1. a) pont helyébe a következő szöveg lép: 

„a) a sperma gyűjtése előtt és során legalább 60 napon keresztül olyan 

tagállamban vagy annak olyan körzetében tartották őket, ahol a 

kéknyelv-betegséggel való fertőzöttséget (1–24-es szerotípus) nem 

jelentették legalább a megelőző 2 évben a létesítmény 150 km 

sugarú körzetében;” 

ii. az 1. b) pont helyébe a következő szöveg lép: 

„b) a spermagyűjtést megelőző legalább 60 napos időszakban és a 

spermagyűjtés során olyan területen tartották őket, amely a 

kéknyelv-betegséggel (1–24-es szerotípus) való fertőzöttség 

tekintetében szezonálisan vektormentes;” 

iii. a 2. a) pont helyébe a következő szöveg lép: 

„a) a petesejtek vagy embriók gyűjtése előtt és során legalább 60 napon 

keresztül olyan tagállamban vagy annak olyan körzetében tartották 

őket, ahol a kéknyelv-betegséggel való fertőzöttséget (1–24-es 

szerotípus) nem jelentették legalább a megelőző 2 évben a 

létesítmény 150 km sugarú körzetében;” 

iv. a 2. b) pont helyébe a következő szöveg lép: 

„b) a petesejtek vagy az embriók gyűjtését megelőző 60 napos 

időszakban és a petesejtek vagy az embriók gyűjtése során olyan 

területen tartották őket, amely a kéknyelv-betegséggel (1–24-es 

szerotípus) való fertőzöttség tekintetében szezonálisan 

vektormentes;” 

b) a III. fejezet a következőképpen módosul: 

i. a cím helyébe a következő szöveg lép: 

„A szarvasmarha-, juh- és kecskefélékre, valamint a Camelidae és a 

Cervidae családba tartozó állatokra az epizootiás haemorrhagiás 

betegség vírusával való fertőzöttség tekintetében vonatkozó 

követelmények”; 

ii. az 1. pont bevezető mondata helyébe a következő szöveg lép: 

„A spermadonor szarvasmarha-, juh- és kecskeféléknek, valamint a 

Camelidae és a Cervidae családba tartozó állatoknak a következő 

követelmények közül legalább egyet teljesíteniük kell:”; 
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iii. az 1. b) pont helyébe a következő szöveg lép: 

„b) a spermagyűjtést megelőző legalább 60 napos időszakban és a 

petesejtek vagy az embriók gyűjtése során olyan területen tartották 

őket, amely az epizootiás haemorrhagiás betegség vírusával való 

fertőzöttség tekintetében szezonálisan vektormentes;” 

iv. a 2. pont bevezető mondata helyébe a következő szöveg lép: 

Azon szarvasmarha-, juh- és kecskeféléknek, valamint azoknak a 

Camelidae és a Cervidae  családba tartozó állatoknak, amelyek embriók 

in vitro előállítására szolgáló petesejtek donorai és in vivo kinyert 

embriók donorai, a következő követelmények közül legalább egyet 

teljesíteniük kell:”; 

v. a 2. b) pont helyébe a következő szöveg lép: 

„b) a petesejtek vagy az embriók gyűjtését megelőző legalább 60 napos 

időszakban és a petesejtek vagy az embriók gyűjtése során olyan 

területen tartották őket, amely az epizootiás haemorrhagiás 

betegség vírusával való fertőzöttség tekintetében szezonálisan 

vektormentes;”. 
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